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Abstract

Under the strategy of maritime power, the construction of marine culture has gradually received
attention. As a peninsular city surrounded by sea on three sides, Dalian dialect contains a large num-
ber of words related to the sea and fisheries. Sixty-six examples of typical Dalian dialect words for
marine organisms were collated using the Dalian City Journal-Fishery Journal as a closed corpus.
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From the perspective of word formation, it was found that the words were mainly in the compound
form, supplemented by the additional form; most of the compound marine words were constructed
with “characteristic morpheme + analogous morpheme”. On this basis, the differences between
these words and their Mandarin cognates are explored from three perspectives: word form, word
meaning and word origin, revealing the unique features of Dalian dialect marine words.
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1. 5|15

o [ LA g 5 (R BT A SO B M B A, W SO el TR DU T 5 W L R A
DIk AR IEAMEA—NEAERE, k7 5 IR FUSOR 2 8P AE R X, ST R AL AT
FIPLG . SLIE (1990) 45 HxF il 5 F L IR &R 7T, 2V S % L — DA R TIT A RGE SUR[1] . X —W
AR PO, 30 ZARES LT FFE AT BT A AR AN [2]-[4], JeHR LT i . KA
N AR5 i U T, RIS, PRt RIS 2210 N H, BN EER
b BRI WA, KETT F AR R 2 FHOMICE T /07 &30, 85 N IRIEARA 23 0 A
BT BB T, AL CRETE « K E) R —BAMRRIENIGE “Hedr &7 v iEe
JE x5 R B SR A R R A 3R AT IR TE . I T L S s = SR
2. RKERSEFEMAMAGN

CREME < K785 66 BIRFFEEY T Sia s, SUH “ MR )" — 4§ 55 alin, BUGOEH &
FHEZARHON “Mt77 , X —BIRE A e . FF 65 107 F BN E Tl F e Mo, neEa
AP ANAPIZE . Horb, BE G RAR 54 61, NG R 11 6. BRI R, KO8T 5 ilEEd
WiafErg i LR A 0 E, a8
21. EERE

HRERFAAFEES . WIE. #h7E. M I8 FHAPERL([S], pp. 207-208) . {EREH H ) 54 MR &
W, IEME SRR 2k 51 A, A 94%. T, 7FRIETT SR E &t mIER b

BEMHA.
TSR R A3 B VBRI R A K T S P A R T A 2 42 R A RSB =26, Bk
W 1:

Table 1. Statistics on word formation of marine organism compound words in the corpus
= 1L OIERPEEEYE Slamiak gt
LAY B A il is]
YAr PR + AiArEiER 36 69%  ERmEMG. ILBTBOR. HERR. EENE. MR, EITSE. DR
AN ER + AiAEER 15 29% KA. TEkG. fids. Sf. SR, . s KR
AR + AEEER 1 2% Y

DOI: 10.12677/ml.2026.143259 597 ARG 5


https://doi.org/10.12677/ml.2026.143259
http://creativecommons.org/licenses/by/4.0/

XU, 1RaE

A AEIE ), it T R IR 58 36 MR A (OB 4 B E A
Yoidl . Snial KA SRR AE TS . FE A A G SRR IR, LA b RO W IR, 3R L
HAAERRIERMAT—MER L, o “Egm 7 gt it o X AR LR TR I,
ap “EgT <ERT i, OB ORI MAERET FH 2 UNESEZ H R AL .

A BN “FE . s, G AR 55 15 NG AE B BT 2] — A R OR SU#E
Pt PR R 7e 2 .

B AR FWMNE “ 8 141,

ERPTE R =R A, B ME RO R A TBEE SRS, BRIRX RV X R,
LU “RHIEE R (B R) + FIBIER(TOER)” #ATHIE, o “X @7 . J)fh, s, R, 5Em,
sk fh, BT e, “Xag” . Kig, feds. F0la, FIREGSE, “XUR7 . iR, iR, FRE. JH5
PREE, X7 WITI. A, R ILAZSE, MY, g, R 37 SRR SOhLIE, B
“TI. A AR RRT SFEXAIRHEIE .

2.2. BimN4aia

CREETE oK 8D Hre AP vh N xCE& s 2 9 e i, 7 Rl i % “ Al + R8(T)”
106, W BT QLT CHEETT R CORIRT AF, “RTSR(E) + 1R AL “ERE”
Wil VALERE > =& WG At ] BN SR &, BRI + 577 “igli + 77 R + 77 C
+ BE” AMINAGE A A + I+ T R+ BT R+ B WARIERE S
.

3. REASBFEMASERIEER
RIETT BRI SIS A 57, 2 S R MR W WA
3.1 ARER

X RIETT & WA a) 5 A U A IR T A AR 22 57 0 TA) VA 2 B 5 R AR T 22 5 T AT = P L
TR LR IRREEE LR LR RS 2R

(—) BhHE

PR & DT F g iA T, 5 AR AR KA A 39 41, A N BUTR 3k

1) HE TR E T, KETT F N W & A

a) FXFRL

fih——# 11

b) Xt %

f—— R ——E D Sh——dinfy 6 ——i

2) BTG, KETT F N E A

fLBE——o7 i B ——n5 . Fe——F . ik ——aLTr

Ml —— T W ——ILESE R — AR T FHls—— R By

3) WA Z E R (AR =5 i), KIETT S NRE . WE

a) ZXH
T g B —— 1t
RSO A A “——" JiREE, EAKETS.
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RYb I —iH VP RCPh—— B S —— S5 A SR

4) I R (NS =), K& E N =i

ZROHTIR A —— R 2kt SR8 T [l —— p [Tt SERR g —— Vil 1

S —EE W BEE A — LT Fn—A g

5) B IEA=E W, KIEHFNL ETH

Jir T MR —— e iR

TERIETT T, WP AR ] i 7 2o i LU i 1 2D, 2O i M = . T E R
), HEEREEZE ARG S AR B8R L_iiﬂl‘%%, R ORIE TS & e AR ] 5 I 1 T
e EER, MEEARET EEWHRES T R, MORIET & R TS
EWAEIL(LE 2).
Table 2. Syllable count differences of marine organism words between Dalian dialect and Mandarin
F2 KERSSFEDASERESTHEES

HAHR 2 HE il i
i ).
TR > wER R 1 s T R S

e g v s 2 e b et (FREA M), S0 (D). EE3(HE3K).
j—\‘ 73‘4 i i _Ijﬁ
TS H AL < R " 2 6k KUS(EA FER) T IUaFIFLAE )

(E: PrAlGEES <07 By, 55 A R E T .

RIETT & e AR 1 B R Ll B S D AL Ao =T R o 35—, T I e e 1
R EER, W CREE(CHER0)” “ B (h E B SE) 7 s 55—, Hia iy bl i A 2 A AR, R
BE(=JE THE)” “RIRCRA 55iR) 7 “ SRR N2 fh) 7 Lt (AU IG), AP AR S AT R =
PRI i ], BTSSR, a0 fb (R i) .
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MARRESE &, K& 5 i 58 @1 2R 0 NP . ——MIETER S A . 3t
A 36 %, -

S ——AEE B —— T KU —— Y S —— i P ——F

Afesk—F R KITE—2EE EHa——WH 6 W ERE—— s

ffﬁﬁﬁ{lﬁj\ﬁﬂﬁ@’@%}(lﬁﬁ%% ANFIR I 22 R X AR AR BT 3R

TRMFIER S A HEILE 30 41, -

fif—% 1 SR—— AR @;z@ﬁl]——ﬁ%@ S —— G FLEBE——25 AR

FRLP——B S TG —— B4 A RIH——F ity SRE—FE T

1 BT FR 1B 22 e ) T R D AT R S 9 T BRI AR PR AN TR o TR B AN DRI A A B R RFAE
AR OE . Hik, ARMX. AFESE AR E—FEAR S AR ZES, BRNE
M. KIEDT 5B EYIRA BTG RS L2 AN PER. A A B AT STy EL
FYR, RS ARN S EEEEOIARE. 0 “IRHL,” “i8” AL EWIE, H “RTPL,” R T
VAN, “ig” R TAEMBORIUN A E ORI ORI DR A R B IS T A
SR, B RIS T IR TAEDANIKIAR, T “ SR MR TSN Bt 55 “A e,
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(2) WAL

WEIE LA, KETSHWR “27 « Ol E——2RE 161,

B, KETSMER “T7  Af——0TL7 Hfi——igdi 5. Fs——IFE 1 k4T
B——L B R ——B 755 10 . KIETT SHAEER 77 B, iR EyiEh i sz

—o0

32. AXER

A SCEFFREE X EEE MR R L= [6]. KIETT & e A i) 5l s 7e 16 B2 7
BB RN AR L.

(—) HCX

RIETT W AEYRAER SCE S8 AL, 3 72 5 R BRI ] SIS R Bk B Rl S
25 (ETEE b, I B A 2 O B SRR, TR A MR AR RIE T R SRR 2
T, A SERBS . W RSk E L7 AT KT, A GETT F PRk E A T R
Mg fh ;AR R AR D6, TR ETT E A SGERIN T L, Brig S E84h, 54
VRICPf. FRAD WA AERGETT F . BRIRIRRGSNESR — M AR BU N B

(=) BB

R SGE MRS L2 ERE S SRR S, BT (a8 & BRI R R ), 6
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W2 5. EACRE T HOSCR TR, T7 5 R o WA DTEAL . Bk . TERERR I SChRES|
L AN 2R R AR G AE (KIS B 70 A [6] o KHE NAE RGP AR P TAI IN 22 MRLE (K EL OS2 R
REEAEY P R E R L, EEBAE S B, RIS G th 7 S XAy 0 i i
AR 5 R RIS L, 2 BT Ie R A5,

KO EE): pm s+ K.

o th R (). bR AR A B A2 Bl B SR BN RO Bt A B R

LI BT (HKZLHR): RS TE 0 P BE N HERN (35 20

AT (CRIFAE): TEARWsR, A Fe ki d HAC R .

IRV #): TSR Wb E R, (B A ARG .

J I AR O 0R) TR AL

RERFECk RS, RO E M) EAREN, (HIERE H K.

i AR R AT . T BUABORIE TS & MR 5 AT H s AR s UIARSC, i Pe B iR W )
Vol VIS AR ARSI B, F A b R B AR B X O SR

3.3. HiRER

RIETT 5 M T ] 55 3 3 (0 1) Y 22 S R I N v 1 A BRI R T 5 R B B . A SO B
RV F AR R AR A (R T o 1] AR A R, 1A AR A SR | IR S AN .

(—) WAEER

FEREETT 5 A 5 A AR 24— B e PR A R v T A G, AR 2R 66 AT i sk, il
T T AN T & D5 5 AN A LR L -

fif: (W) “fife, A, WS, 7 (ETHE) “AEm, A, AREET, Baf, W
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TEt, (WeRSR) sk, IR, BEHOCN, Wi A TR L, EANE, B56E
mftfrd, A f, MELEER, 7

Mskf:  (olEs) “Hekamkk, moN-brir. ARG mERNVIZavR, H2im%
fa, 7 (MZEFE) “SFIEH, WK, BEERLaIniEH%kE AL Y. 7

HH “HiE. s, Gm ANETERS.

WP EMAAE T R SR IER L R, e A BRIl EIREERE T R IRZ AN
FAEESRABEXRYIR, KETFHA “SM, a7, FHEilhd 67 85 5EERE, B
/L OSENEIR

(D) AFTTEH

QBT F IR IZEEGETT F PR, 5 & AT F AR, WO . 7R AE
RIETT A SRR, e JOETT = “iin 17, sy kT, AR F AR AR .
“HRNET 7, MREIEY CHREET, HARDTE AR CBRAR. EEEERT o WL, EEWEN “TRILT, R
T 2 AR “WRE” o FUNE TG SR AR E AR R T, “BKLLIR Y AERETT 5 AR
N, LB AERGETT F PO “oitkn Mt X A AR

4. 45iE

AL FEZENGC LR, X COETE « K7E) 66 MNEFEEYTT 5 A ia Jr Rt 17t ie,
HEFEMTG . 157 L AR =T S E S R BHRE A R, AR RS R, S
JeR KT R R S %

EEWHE
a2 AR MOE R R H “BOR TR BE T 3L T SR N 1 5 22 AR B B AR 7L
(Isbkjg202418) .
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